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Ky
2
=
2
Y
o))
2

-
o #a o Ao -

rﬁ r{r e 2
Hn
_ﬁ:

A e e AL dlv YR g onje gy a4z
°f efdrh, L o]ate] Feolrh olthe wal7|E “doji A S ofuje}
AT AT I o)) AR o]ReiAlr, dlej: Raudon gx Zq)
3% (a code in operation) v} 3 shic, o7 o] F Soji Eo] TS
AHEEIA ke 22 FRel BAE R 4 Atk ‘this woman is a

judg’/‘this judge is a woman’ J7]4] A}43 tholEe = Zx]a) B
ol E A= vk, w3 T hit the dog’eh ‘the dog is being hit b
me’= A7 g welEd AR B4 93 720 guAa ge )
A& viepdicl, o

®3F d2to] 14 ‘agathon matheten agapai ho theos'® Abdle] Ale

mi
rlo

<

36) A.C.Thiselto, 38l =8, p. 82,
37) J.P.Louw, Linguistics and Hermeneutics, Newtestamentica, Vol. 4, 1970. p. 8¢l
el e

38) JP.Louw, &9 #, p. 67-8,
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olu] (lexical meaning)o] webd ol a2 de] EAezm wlyd
“Good disciple loves the God”e] ®t}, Z#dl= o] #4-& “God loves
a good disciple.”= W ste Z-& delojel ol MR o8 F25 714
3947 dgeleh, & @abe] wheje} o] nholel AbaiA ojml Ak &
gle] wolEo] A ghollA] of 2 sl B HES Wi FEAE AR o

ot g2, Fojdie ool s Fasith, owe] wiHE A4
A8 o Z dul7t gAY (‘good disciple loves god’eh #el), Zis
obwl FxzA oulE 7HAA g} (“Loves God disciple good a"%
o)), vt dzlolel & wxe] FAgle] (inflected language) of A
o2 —"‘%X}Ziﬂv} el 49 7% (morphological structure)’} o &

r“ o

fo fr m & 2 2

B Fo] o FAA EBAor} Barel ghell i Folrt AL Hel St
o}, o)#lgt o] HEAolQl agathon mathetend 7FE3E 7 ool
g4 AA) ofule] A g A @Ech, o £49 nlg elses v
= ojgrTd Yo b o %83 Aelvh, &, agathont
matheten®] —n& o] = wrolrzl A& ZAolma M2 g gee &
#1%c}, agapai®) me] WEs o] woirl A4, LA, @ FAYe B
o3}, theos?! “S't— o] whoiz} A UV]“%“’” ‘”‘ﬂ‘“/]rﬂ Frololg o
o}, olgA Aale] B 7F wholEo] A i T o] AR
sele Won ov|E Al olebi] i FRE Fefsiof T

o] 7L whole] A ol delolse} ddo] FAlA BF ZA oviE
Vel s 843 Ax]E AR chEoe AME Befr)

3]

A
oA ¥ g F-Abe] A=

‘E‘ _{J
<

L, m1rm r
ﬁr rﬁ‘r‘L

Fe= uie 9eE] A AL e 51
% wolEe] go] ohel who] lele] #A) (FL wejEe] AR, 1L
B FEel] FEgleh w}a}i AL o] ﬂﬁ} | SAsiA= AN elge] 7
e ojulshEr} B ohel aZEe] B V%ol FolalskE dolok 7

o, olel Aoja] ®Fo digt B ATE A deirt ezt AA &

29 Eare g e Azt of ot

ﬂoi"‘i}ﬂu% Fare] Pz oupd ez Ew & (surface structure) 2k
% (deep structure) & v¥oixlch, ol Eo 235E 131209

oh eme lambanon lambanei ton pempsanta me” (& G4 E A=

U= mugal olE&  gAlsl: AeluzhelAl ‘oh eme lambanon’

39) D.A Black, ; &2} &, p. 99,

‘(houtos) lambanei eme’ghe F4o A 9}, o] ASo] Qo AL
Hol A9 #9 Fxeolw FHeol AL ol A A& Fxrolr} 40

ho eme lambanon lambanei ton pempsanta me

i
(houtos) labanei eme

Al
p=]

ofje

TEE = ZEAd FF 9 (syntacitic pattern) o]

v ogw FRE EE A 2ulE Z¥3E E¥WE 8 (paticular

form)E 7o, oA LM ZRFERE AR} 6l 1% ool
A]

|

fr
o
)
N
)
23]
r° e
,

W& (semantic content)& iL“rﬂ sl A Aeg o3 Fxra Ao, @
A TET AR} vhgol 7R w ol elx] ulgo]

2ol A& ol A FAA ol A
1A A vebhd Bael o8 Fxsh ¥
b AgEal R ofuE wehhe §UD Fuola E2al Aol

% olssl7] fAE BW PEE BAsel g, mwT
e TR 74 845 Abele] E 3 (syntactic relationship) el <))
A vebdet, B8 G bl melBe] of®A AgEela] T, 4, 18
LS TAREE O A Adslels o)) f3e wAs 4
aeh,  AdE FolA ZTHEAA] 11: 279 “hoste hos an esthiei ton arton
epinei to poterion tou kouriou anaksios” (D8] 22 FFEx] Fe] HoLl
e A WA A male Aeee) oAl “ghakA] 9k (anaksios) 2F
= wtofrt oW D&cﬂs} Feislo] Qlexsl =atke gwa; 3 g},
EA"(hos an)ell Helerh, ohw “mlx whAl="(sethiei. . . pinei. .. )l
delert? BEAE B2 AgEe] “RREA Y Hule Aoz #4sa

Ak, Al GAA B AL ] BIF + glrkw W), ze

40) J.P.Louw, &9 #, p. 73.
41) JP.Louw, 29 A, p. 73,
42) &9 A pp. 94-5,

43) G.D.Fee, The First Epistle to the Covinthians, D. 560 714 e dslrle ¢
B AL AFel £3 A A GAT ZoelA o)al
T7Wh FAE AQAY mE Aae] olr] ARz A

o A ohe Zelnh, el olelgl 289 w)s

r{o m[m
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e 2W 8l Fo] obde ¢ § ok, AN WA"E AR W
A7t ohdel B4R fAlaith o] EAel A Fojal Abgtel opuzh i
WAl ERw galE Ao, olu] AlHE ww amamsle]l H AR

of WA wrkn HA A3l HEIE
ol A R ARe olFm i, a-HE St ARl eI § 9l

[Eab}

<
= AL avaxe &3 B¥e FEIF Q7] dielvh, et FRA
oA At FAY £ gt gAo BHx Fx ¥a FYAR wlel
d3} LXFE Ha vale 27w 29 Foork, BE vhR ol
e g AAE Aok 2y BEe Me "gA @AV FEA41

ofuje} Fabehs A oldllo] & qldt, ¥

2ok 11174 “ho de dikaios ek pisteos zesetai'ghe #4938 &
o] glt}, o] Ao Fr: tlolE i JAZS o|EA Thetsizifel] wek
A SRR FAE O‘E} Ew gl A ATl ek pisteos7t o whed
F =] glErt s o] F83 A olTh

g7t2E ek pisteos7t HAFEQ ‘ho de dikaiog’el FE o] glris B
= Aolth olgAl B u) B4 FxE FaF Aol

7k = ek pisteos7} HA2 ‘ho de didaiog’s}t #EFH] il e
Zoltt, oA B uf B FRE o ¥ o

ho de dikaios ek pisteos zesetal
[ ] l
!
o] Agol] WAL “mlgow oFA ® Alzhe AEzi7b gk, RSV,
GNB %] o] W& A=t glrt,

W,

Erbe A /H = §}‘%7‘] °‘7ﬂ Azroll Felsle AL A et AHllA ok
ki e R = K]VQ wodo] AE FHode-g AAET), “BYsAE KJVelA o] Falw
“unworthily’® Ha =), o 543 °§°1 FAe 93 2232 E Hm e 89
BrE H3 elale A}%}Oﬂ?ﬂ o] #ed® A AY Holug I AT o] Wole °§°%ﬂ91
agejanelEol Al FAE f18e] 519\1‘4" oj& olfellH Feew FA49 HAHE “in
anunworthily manner”2 H93ich, ko] &, p. 558, F=&,

44) GD.Fee, 3¢ # p 560, “«714 =29 %dL A5 A )P HELRA F
o] uhzh Aol A T} ARRFES A AMLE ARl sl 20-2249 A4 49
of gith, & AR 5o FoAlg AEshE W Auelde ¢EA A As)
E e,

45) T.N.Sterrett, 4743149 €], AL B4F o4 (K& AdAAFIE, 1978), p
58-60,

22} ek pisteosE FAFY ‘zesetaiet B = o]

2 The o] H,

ho de dikaios ek pistose zesetai
[

o
E=5
iE o
a2
rlo
S
rO
rlo
g,
o
{o
s
ad, =
=,
12,
o
9,
>
)
*
U
N,
i,
vl
—Ho
n
A
=

= =
447, KJV, JB, NIV 5o} o] Mo Agslw 9}

oleh Z& AL ®W FEo] vehd wholE Alele] Bl IAE o)
A olaietar EAMEEste] whabd B} oujr} depAivie A HelE
oh TIREE el A dhelE Alele] B #AlE Fasltl,

AR 11174 R FelE slole] FHA TRE BE e Za3
e Frh o] BEL fElel AAEe], ojwld mdge sbge wpE
& AL v A Wl Abws) 2] @Ee weels B sloy)
Ve A wlERE wdEe o ogleke] oae] 120We] e}
AL AHe Py dabv), o] BEe gHoze] Ads) RudA Fo
T AME FHA gl 2 e e e 12080] 25 o] Ao
el glsl=d, o=t sk Aold, o] A 2Ee] eidd] A
Be w2 Aol 2w wRa g A7) i), oW 2] oln)
g 7P b S Adee ke Aalv) sl Aol

°of wAlE 174 A ¥y FRE oA olssha Bl =sle] w
ek, 1784 A7 Ha 9l #4e oew) 2o

“ei oun ten isen dorean edoken autois ho theos hos kai hemin
pisteusasin epi ton kurion---”

e gl 4l A Ze AEE A AR Fado- ek W

of EAolA WE A HAl “pisteusasin’ (LA 2 o
7

dsle] gl BAY Aol o] Fab: Yaw
ki
]

Aeleh, Rl o A4 34 BpE et whols Fle] timalz
"5 (autois) ¥ “§-2”" (hemin)olt}, ZH Tl o] Eapo] olu]sli 7L
el WA 4 “ﬂ”‘ﬂﬂ opuim “$-a]7} WA 2 HH Q77

B FAES FAA hos kaie “ZE"3 “9e]"8 A 2E
Akel “edoken” (FAth ¢ BEigo] 9l me} Balql pisteusasing &

46) J.P.Louw, &9 &, p. 75,
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Mo &

St
2N

o ot

H o e s S
"o} ## 1?“% weads] Eoivh, O]
KJV \IIV GN % 603 JAN M= 2o, o KJVS‘} NIVejAl&
“us, who belived on the Lord--"9} “us, who beheved in Lord" =2
glevt GNBelAE “when we believed in the Lord:- "%, 2 ﬁa}‘
RANAE “Sel7} F-2 90 do"2 Mo gk, 2 T 44
GNBel #19-e NIVel GNBel ulalsl 120g°] A& 83k
o wlz 7 aale ogrs s A, & 2Ee] Lol |
s uhR 2o AES aisgithe Zleld,
U GNB, M7l 3412 e e feld o By Hed &
F AT,

= Ji o)

g
e

b O do pd o2 8 R

§
Pl
-~
N
it

2 e

Aejole] AgaAe] mEa Batel AN A9 AgT Bk 29
pelEl wholsh ofe] wole] SJalA Hel® Qv E HAP B AL
A A A el o sl e BaiE A4w ARy ofel
Gt ol@l Mo ulge] ¥ o BAls] BAl: A wo] el w

1

‘“f‘édn dubEA] L

16**? ApZE oA =
gl o)A AwaA A el oA, 1
(<]

9] AAl] digr AskAel a6 sl AHE § gl EAelTh
e} ol i Bl welE Abolel ¥ WAL BEage] xAl ©
nlof] oduh} Fodt dee wAEAE F Rojfrh, =i BEe] AE Al

L

s ajelt oAb g

A3k E4o] Ao} ek AL HolEe :
wa palel @ Sxel A A4E BE A4 2T 98 B

AE Eod SgEE 200 17 4T AR AFAL skl

4107 e} (me mou haptow 3 R&sHAIEh, e 2L 278 2

G et " £ o el f £8 23 S8 9l ) 9

Ak AlAke AR, (g AEFAA0G ], 1989) p. 1.
75-6, AAG B o] EAk EF wase] glor ojAs

|

18) 2AF, 2ol A, p - i
PSR s JEAeZE S5l Faeleky F4ut, odT F4E A
S5E TP 12090l 248 o) Ael olv] Wi RrkE Aeleh, o] B2 o]
v oolaEe v 2 d el 4 A3 2 HEE Wik Aol

A, Alokdsl ek £H/137

TEE gelRel m wkalAln), Erbehe o} oS 8 BaEp (ide |
Agdwda 224 w9 g sk B ol el &9 el W ge
of Folrel (bale eis: A 237 2904 95 g2w) s 744 w=shy
ok mHEotel Al AR A ddoe] o EwbolAls dele] &7t
A geliety s4Erk? 9 olelels B whdas Rl o
& I olHE Wt opA oA AR gelrlbAl Byl el whes 3t
Ak, o] L4k FAIE TS oj8iA] whEer)
vt defeie Alabo] shal mluE BAL Hg

TAA vteletell Al sl Fabe EAo] ‘me® shAl ) /‘]”91 #ﬂ
HE el dalejo 4 ol A= A7k 2)nxc}
&2l &% (kinds of action) & viehdith, A Z dAs wiBxo] A} 4
Al A9, FARAE 04, W 98 Jehd, 294 dxs
Hel FAelr, FAL AHd B vehdda By s g}, 9 B3

[o e

E
lo
B
%
%
o,
o
L
i

2 =

o} x]xol-% A4 o 1E~4 SAE A AT o9l o
o £ bl #1438 “me mou hapsei”7} oh =}
"E RSkt o) dAYe ALAel Fahg
] dlgde ERs ool RAolch, 1#p®
o HE e WA 23 A g™ 287} ddE ujel Alel),
Agdel "2 A oAl UE Hulthe, e g o 1A
2 Aole), vzt obx] ol AR £ullx] 9doky) wEolth el weksAl
A3} o ?ai‘& Zlolct, *v

], a7R& “Aele
hAs Ea °ﬂ | dste] 2t
P o 2 =R

}\1_ 6]’

—

&

X
£

5
;F
L
>&m
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49y FBla

Blass, ADebrunner, A Greek Grammar of the Tesiament and olher Fariy
Christian Literature, trans. by R.W.Funk, (Chicago; The University of Chicago
Press, 1969), p. 166,

50) M.Zerwick, Biblical Greek, trans. by ].Smith, (Rome; Pontificium Institutum
Biblicum, repr. 1979), p. 79-80.

51 M.Zerwick, &) &, p. 80; wHEA, T4 A4S, (e 71 SnEAA73]

1986), p. 123,
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S| ofwjal sheolch,"a ahsich. L
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i i %E‘rﬂ CEUE SR A el el
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U YA 3109 ﬂﬂ —?—-‘%ol “shoid
k=1

1:02&
e

9‘}

J 280 A2E a0, sMM x}uw A
8, 10d1% vpet}, o] BEEL eineld

o
i > mlm o

H R
b

[N
et

o} =

2] e1l gLl =

e HE AR e ok A RE ajamclEe] ALsA HE
&0 2AL Aty Ao es aelaxge] A HE A& 4 drt
RS $ weh % 29tE a9dAe] oje] 2EEE o9 2

NIVE “#E A E=t}’(3: 9, hamartian ou poiei;ou dunatai hamarta
nein:6, oux hamartanei; 8, ho poion ten hamartian)< &4+ #4) A
Az ASHGTE A Fzsa o] FAES ASAAd ovjz W9ds)
okt (---keeps on sinning), ©] Wde] Hal AL shidA =AM ¢ A
= AsA R HF AR Ferhes Aotk oL detejdiA]
AA A ALAQ, F& Al P98 Vepivhs YA AR 27
g s Aol

Al = (M. Zerwick)E 3494 & A9sldA ‘hamartanein 2
A Ao 2 Fael el HrpE oujdidy spglt, Ienz s
A RA & 2}7} AE AR weohs AL TSy Al gt 23
o] A& Hotd AFL ¥ 5 glrke As shelda g g

590) whgA, aBeRa, s, (K42 dA, 1985), p. 582,

53) 1.H.Marshall, The Epzstles of Johm, (NICNT :Grand Rapids;Eerdmans, 1978),
p. 178. & E% B.B.Warfield, L.Berkhof =

54) M.Zerwick, &1 &, P. 82

o Ry

E (Westcott), 24 (Ross), 2EE (Stott), He2l (Moriss) E3t
gabol olejal dlAe Axgch oS AlekdA A PR
e Al

3

3

u)E wja (IHMdrsHali)i T FAE olzle B
)

o
fr

i

S

o
o o

o)

£3F AFE Yk e A HeRs oEly g &

¥ 0 ru;l Lt
Eoz
Sl

Su
< F
e
o
T
RS
N
3
T

W, HEA FE BES A4ty 2o

ko
e
{o
s
£

ol

A EE T e o) O‘E‘r °ﬂ7W "°74 ele] oga
18 gelasst FAcR gl Sels wq Auge e
B oEubd 3122, 260 Yo HATE pistis Xristou's
A7h, oW F4 &gAQdrt? & Alge] azlane et
? ohil aanst ARE e lal mejan apale] ala e
‘;.’:EL ZRZET olAL SAFE iy T olgel FAo) wh2}A]

el A3 depAl £ glebs A4S HejFo)
Aol A5 2rbA] 1059 “Xarin kai apostolen™& ]2 = 4 2l
A AEA kaiE B FIUEAE Bod o] mRe el
Abee] Agrolela MAE 4 wbof] ginh, Sl w e g ojgA WM

ShaL glel, et AAE o] HEAlE FHys AR apostolens]
Xaring A 3te ¥4 F2% 43, 8- (W. Bauer) 9 dafo] A}

=

Ir 4 o
y 4&
JE ~ O

e e ¢
o

i
£

Aol ejabdl #3714 kait ‘99 st kai (explicative kai) 241 ‘= ksl
AP (namely)s] E& Z2Eth W gk o TAS e, = Ao =
_51__,” 1‘:4 o]mi ‘ }5_7],— % %;]701;/}_51 Hdo %E _/]\_ % 1 57) ’LE‘]L}- ;é }_

N
kaiell 91&h #9449 Ao o

S akis F e8] %" Atz A
7SR edl el b gRoolela 0oL 3 2

55) LH.Marshall, &2 #, p. 180,
56) W.Bauer, 4 Greek- Englzsh Lexicon of the New Testament and Ohiter Early

o ki

s T
Chyistian Li

18, by W.EAmGL, and FW.Gingrich, {Chicago; The
University of Chlcago 1979), p. 393, kai 33,
F.Blass ad A.Debrunner, ¢} 4, p 228, §442, 168, 971X kaiy 2457
(dependent genitive) &l 82 =iglr] 93le] AL4% AOR EAde| g 1584 =
HeplE 0 5 shr) e Aol F5F 9 A%E Yo, welde 1]
59] B "Ale A R-o] 28"zt TP 2L o)),

57) #3471, &4 =8, p. 419




o o4 ol g EX vl 9ol GAT AETS Mol 7L 4 o8 wlgtel 4 Aot 2 Mada Al ARY 5 ool AEHOT ol
shedl Bilol 34 €9E sa goke e 2wt ol geld £ pisteosE F5¢ UEhlls AA A Tals o] ful o] Haaln ol Ealel
o] ME-L waly|E A3 Alstelat A9 FHAe on] Seluk 1 7% FAR Aoz Azhsle] gir), ulebd MEAel WAL Fxle AL A
£ Agol w}h, a#m } I AlEHA oh e 2ebA o]y Fee 2AsA B o ho dikaioss s 3}

FRERAE AT AFFE Abelrle o] A%l ek pisteost FHALR )

A 2 o] o e
Foluos pa BAo] Fasiths AUS AAss Aol #yA ¥ ©7] dikaiosst #&¥ ZAY 5 glch 0 ofs} o] AWH £, H, AlA
Mol AztalA o] Folxjol 1] wlmA BE M9l w[E mds} FAHE ole FA AL A adellAlE olelg B gAH REAe] A5
o}, vebd S glot, e Bl A9 1 RS o §e Bud o3
4, 281 20y A %Hé%lﬂ} ou
- ohel -5 8179 “Ego elthon. therapeuso auton™2 445 <% 9]
IR R Rl e S S b S b L oz 01—&5—04 S5 Qrbsdl BASE o, Byner: o BAE fAY
onlE BB EA TaY A4Azz A9 ¢ ¢E A4$s 4riEA gl 4 gloh, 2o daloloi PEHo] glgly] wFold),
o}, ol Ago] Fulo] Fo3 g g} Zeks (RT France) & A$¥o2 d4ax ojdsitia @, onn
Fre Fo ofulel B We A FATe] 4E A4S TP 2 Holof Egorh £e9] 71%¢ w3)sin] Al Ewlo] uj7ielexicy
JEy orA e EEY ASIA AAY o A 3AE el g}, o] EulollA] opge olulel WIB el 28 24 el O
EUelpela & o o] FriAE B EFste] Aol AAbe] BEA BE e, ZHse o] BAS FREUA o] 7]ab@H5 2128 27
o FAlskel AE sforabs slold, £8] g spa el B, 24—30) ok B A} el Fdo] olupl e A gy ARPL ST 3
g 2AA FHoR o v, Axe FEEA WA Hd9E, tho A ode Uizh B aRe] R 2 We mAFolol sy
FAE Al Bue isle] =eldel BAe] e ok, oiAA VB P73 Sl Atk Aol 6
o & AAAl Fo] g FARTh S, T} of7|A 2 et NEBE Al9jslae KJV, NIV, GEB, &5 Hey45 Ao
she AL Al Eeolth, & ARAel FHoEZAE o F flv AE € WAl AeTor Wes g, debe] el UBS, NAZ:
A —Er“ o AEe B o F gtk Aol THEE Aeld o] Fgel AeEde uehiu 9tk A=z (RH

_LJ.J;\:,
U
M

T

“houtos oun proseuxesthe” (#}6: 9)& “IsinR 3=
o} 5 A 11*1—?5}‘1}"917}? olvm “mElnE uvEe o|gA rlxgc el ?
ths] ERNHE H4dE 2AE ¢ g dvEld AR
“proseuxesthe””t L AA|2E 291F B wyod ?‘E o]z Ay =
At 9l7) wistelt), of7]A W] & wolof g}, o] HAHo]
e sl E-g 639 & Abs| Holol of 4 9le},

oA 29wl & “ho didaios ek pisteos zesctai” (F1: 17) % wh37t
Aeoltt, olfu] F4 xAE FHAE o] FAA AX A “ek pisteos”
7} old chelel fEEl ZlalR] A & ¢ vk, wal o] EAe
Fo2 %A A A Aol 'R Wl d AR od “ealE UL

7h Aeiele] agE o)Az o
B W el Eel7b o We wAFo ok Ak " ou]e] 9%
T3 Bobi qhduiy gk, “Ego"ghs A de] giwAls) Alegow
A el ARale] A2l W] FRE T 9l7) dFo)eh olo), 8
i

A S o] 340) Aggan ol

I TR
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60) J.P.Louw, &2 A, p. 105,

61) &2 A, p. 105,

62) R.T.France, “Exegesis in Practice: Two Examples”, in New Testament Inter
pretation, ed. by L.H Marshall, (Grand Rapids; Eerdmans, 1977), p. 257,

63) R.H.Gundry, Matthew ; A Commentary on his Literary and Theological Avl
(Grand Rapids ; Eerdmans, 1983), p. 143,

58) L.Berkhof, &=l &, p. 83-4,

59) ubes], AlekMeolol ubHsh AR, (A% FAhSERRE, 1988), p. 22-3.
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ogdol 7t EQlAb oA olwy wiElelell Al FAl el “tiemd
kai soi, gunai” (221 4)F ¥l oieha] £ o2 st o 23
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